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[Baunsgaard.] 
Det er mere udvalgsbetænkninger og den 
slags, men jeg skal gerne hjælpe det ærede 
medlem i den nærmeste tid. 

Det ærede medlem kunne ikke rigtig lide, 
at jeg nævnte engrosomsen. Nu nævnte jeg 
den vist egentlig slet ikke ved navn, men 
det gør ikke noget; det glæder mig, at det 
ærede medlem er blevet ordfører, for så 
har man i hvert fald for det konservative 
folkeparti fået en ordfører, der synes at 
have en vis fornemmelse af sammenhængen 
imellem engrosomsætningsafgiften og mu- 
ligheden for at regulere ad den indirekte 
beskatnings vej. Det har savnedes så ganske 
kolossalt, når de konservative har beskæf- 
tiget sig med disse ting. Det er rigtigt, at 
jeg har stemt for den, og da det ærede med- 
lem og hans parti nu, så vidt jeg forstår, vil 
tage en ny rolle på sig, nemlig den at være 
den særlig ansvarlige i situationer, hvor det 
er nødvendigt at være ansvarlig 홢 det er 
en ny situation for det konservative folke- 
parti, det erkender jeg, og derfor hår man 
brug for råd 홢 vil jeg sige, at det. kan 
somme tider være prisen for et forlig, 
hvis man i øvrigt anser situationen for så 
alvorlig, at økonomiske indgreb er nødven- 
dige, at man, når andre stiller ufravigelige 
betingelser for tilslutning, er nødt til at 
sige: nu vel, jeg må acceptere under de 
givne omstændigheder. Hvis det ærede 
medlem havde lyttet til min tale ved gen- 
nemførelsen af engrosomsen, ville han have 
genkendt denne vurdering hos mig. Han 
bliver altså nødt til i sit partis nye rolle 
nu og da at indstille sig på, at det kan gå 
ham sådan. 

Finansministeren (Poul Hansen): Jeg bli- 
ver vist nødt til at sige til det ærede medlem 
hr. Haunstrup Clemmensen, at det er fak- 
tisk ikke regeringen, der bestemmer, hvem 
der må komme i besiddelse af de meget 
omtalte dokumenter fra det økonomiske 
råd. Jeg havde, om jeg så må sige, fået 
arrangeret sagen, for så vidt angår udvalget 
vedrørende det forrige punkt på dagsor- 
denen, men jeg skal gerne anstrenge mig 
for også at klare det for det udvalg, der 
nu er tale om. Jeg kan imidlertid ikke, 
uden at der føres visse forhandlinger og 
sagen klares op, giye noget bestemt tilsagn. 

Sådan er det nu engang, når man giver 
visse institutioner en vis myndighed. 

(Kort bemærkning). 

Haunstrup Clemmensen: Jeg vil blot lige 
erindre det højtærede finansminister om, at 
der i dag er henvist til dette aktstykke i 
begrundelsen for det lovforslag, det høje 
ting meget hurtigt skal tage stilling til. 
Det er yderligere således, at det har været 
muligt for den højtærede minister 홢 jeg 
ved ikke, hvor umådelig vanskeligt det har 
været 홢 at udvirke dette aktstykke frem- 
skaffet til et andet udvalg. Var det. dog 
ikke muligt, at man så kunne tage hele 
spørgsmålet op om at give det til, alle 
folketingsmedlemmer? Er det f. eks. ikke 
sådan, at finansudvalget har lige, så meget 
behov for det i sit arbejde, som dé to nævnte 
udvalg har, og at de ærede formænd for 
de enkelte partigrupper måske også kunne 
have et vist behov for det? Når den højt- 
ærede finansminister alligevel skal ulejlige 
sig 홢 jeg forstår, det er en ulejlighed :홢 med 
at udvirke et sådant aktstykke-fremskaffet 
til det udvalg, der her skal nedsættes, var 
ulejligheden så så meget større, hvis man 
udvirkede, at hele folketinget fik lejlighed 
til at se det? 

Finansministeren (Poul Hansen): Ja, det 
kan naturligvis kun glæde mig, at der er 
en så overvældende interesse for de doku- 
menter, der foreligger fra det økonomiske 
råd. Nu er sagen jo den홢  hvad man måske 
ikke bør glemme 홢 at den rapport, der er 
tale om, ikke er et endeligt aktstykke, men 
et foreløbigt dokument til forhandling i 
rådet, og jeg tror ikke, at formandskabet 
eller rådet er særlig tilfreds med, at det er 
blevet offentliggjort. 

Jeg har allerede gjort den bemærkning 
tidligere, at det måske ikke var korrekt at 
henvise til det, men nu skal jeg undersøge 
mulighederne for fremskaffelsen af det. 

Jeg vil imidlertid gerne oplyse, når vi nu 
endelig skal gå så stærkt ind på dette 
spørgsmål, at en af konsekvenserne af 
behandlingen af dette første aktstykke har 
været, at senere aktstykker har i hvert 
fald jeg ikke fået noget kendskab til; de 
har været forbeholdt rådets medlemmer 


